
2010

730,499

Mauer

2011

729,999

Mauer

2012

730,260

Mauer

2013

730,531

Mauer

2021

730,312

Gebäudelinie

2022

730,026

Gebäudelinie

2048

732,108

Mauer

3030

732,181

Mauer

3031

731,721

Mauer

10112

746,407

Mauer

10113

746,346

Mauer

10114

746,405

Mauer

10115

746,454

Mauer
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Nelle riprese di getto è necessario prevedere l'uso di adeguati

aggrappanti. In ogni caso tutti i giunti dovranno avere una

superficie ruvida, con gli inerti scoperti (mediante sabbiatura)

Bei den Betonierfugen den Gebrauch von zweckmäßigem

Haftvermittler vorsehen. Alle Arbeitsfugen sind rauh

auszubilden, die Körnung ist Freizulegen.

Sono da rispettare i tempi minimi per il disarmo Mindestausschalfristen sind einzuhalten.

BESONDERE VORSCHRIFTENPRESCRIZIONI PARTICOLARI

Tutte le misure vanno verificate in cantiere.

Eventuali divergenze vanno comunicate alla DL.

Alle Maße sind an Ort und Stelle zu überprüfen. Unstimmigkeiten

müssen sofort der Bauleitung mitgeteilt werden.

Prozentsatz der einverleibter Luft - Mindest

Mindestbiegungsradius:

BETON

BETONSTAHL

Mindestbetondeckung:

maximale Korngröße:

Konsistenz (SLUMP): 

charakteristische Druckfestigkeit:

charakteristischer Wert der Zugfestigkeit:

charakteristischer Wert der Streckgrenze:

BETON FÜR FUNDAMENTE

BETONSTAHL B450C in Stäben mit gerippter Oberfläche

volume d'aria inglobata minimo: 

raggio minimo di piegatura:

resistenza caratteristica a rottura

dimensione massima inerti: 

tensione caratteristica di snervamento

tensione caratteristica di rottura

ACCIAIO B450C in barre ad aderenza migliorata

ACCIAIO PER ARMATURA LENTA

CALCESTRUZZO PER FONDAZIONI

modulo elastico

CALCESTRUZZO

lavorabilià (SLUMP): 

copriferro minimo: 

classe di esposizione: XC2 (EN 206 - UNI 11104)

C25/30

f       450 MPa

E  =  210 GPa

f       540 MPa

R           3Ø

min

≥

yk

tk

-

60 mm

32 mm

S4

E Modul:

Umweltklasse:

volume d'aria inglobata minimo: 

dimensione massima inerti: 

copriferro minimo: 60 mm

32 mm

4%

CALCESTRUZZO PER MURI E SOLETTA

resistenza caratteristica a rottura

lavorabilià (SLUMP): 

classe di esposizione:

(R   = 40 MPa)

S4

XF4 (EN 206 - UNI 11104)

ck

Prozentsatz der einverleibter Luft - Mindest

Mindestbetondeckung:

maximale Korngröße:

BETON FÜR WIDERLAGER UND DECKE

charakteristische Druckfestigkeit:

Konsistenz (SLUMP): 

Umweltklasse:

≥

≥

lunghezza di ancoraggio:

lunghezza di sovrapposizione:

l           60Ø

anc min
≥

l           100Ø

svp min
≥

Verankerungslänge:

Überlappungslänge:

C32/40 

(R   = 30 MPa)

ck

dimensione massima inerti: 

rapporto max a/c:  

64 mm

0.60

CALCESTRUZZO PER SOTTOFONDI, SPIANAMENTI, RIEMPIMENTI  (MAGRONE)

resistenza caratteristica a rottura

cemento Portland (secondo UNI EN 197)

lavorabilià (SLUMP): 

(R   = 15 MPa)

S2-S3

ck

maximale Korngröße:

maximaler w/z-Wert:

BETON FÜR UNTERBETON, AUSGLEICHSBETON und FÜLLBETON (MAGERBETON)

charakteristische Druckfestigkeit:

Portland Zement (gemäß UNI EN 197)

Konsistenz (SLUMP): 

tipo/Typ II-A/P 32.5

C12/15

CARATTERISTICHE DEI MATERIALI BAUMATERIAL-MERKMALE
MATERIALI CONFORMI AL D.M. 14/01/2008 E PRESCRIZIONI UNI

GEMÄß D.M. 14/01/2008 UND VERORDNUNGEN UNI

ENTGÜLTIGE ARBEITENOPERE DEFINITIVE

732.60 m

731.95 m

731.55 m

731.10 m
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SEZIONE-SCHNITT A-ASEZ.-SCHNITT B-BSEZ.-SCHNITT C-CSEZ.-SCHNITT D-D

IL PROFILO E' SVILUPPATO SUL GIGLIO STRADA

LE QUOTE DI TESTA MURO SONO RIFERITE ALLA PARTE SUPERIORE DEL CEMENTO ARMATO
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743.00 m

741.60 m

740.17 m

738.20 m

730.60 m

731.20 m

729.95 m

730.66 m

PUNTO DI PICCHETTAMENTO 

CIGLIO STRADALE

729.75 m

729.40 m

PUNTO DI PICCHETTAMENTO 

CIGLIO STRADALE

PUNTO DI PICCHETTAMENTO 

CIGLIO STRADALE

PUNTO DI PICCHETTAMENTO 

CIGLIO STRADALE

PUNTO DI PICCHETTAMENTO 

CIGLIO STRADALE
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FORTEZZA

FRANZENSFESTE

BOLZANO
BOZEN ►

◄ BRENNER
     BRENNERO ◄ SS12 ►

699 464.04 5 184 550.49

699 466.41 5 184 552.65

699 468.85 5 184 554.87

699 472.12 5 184 541.62

699 474.49 5 184 543.77

699 476.93 5 184 545.99

699 480.19 5 184 532.74

699 480.54 5 184 533.06

699 484.73 5 184 536.87

699 485.00 5 184 537.11

699 487.99 5 184 528.03

699 488.11 5 184 528.26

699 489.29 5 184 530.60

699 490.28 5 184 532.58

699 490.48 5 184 532.99

699 495.94 5 184 525.50

699 496.86 5 184 528.09

699 497.54 5 184 530.03

TABELLE ABSTECKPUNKTE

Nome punto E N Quota

TABELLA PUNTI DI PICCHETTAMENTO

KOORDINATENSYSTEM

SISTEMA DI COORDINATE:

ETRS89 UTM32N

Pt.ME.01

Pt.ME.02

Pt.ME.03

Pt.ME.04

Pt.ME.05

Pt.ME.07

Pt.ME.08

Pt.ME.06

Pt.ME.09

Pt.ME.11

Pt.ME.12

Pt.ME.10

Pt.ME.13

Pt.ME.14

Pt.CSx.01

Pt.CSx.02

Pt.CSx.03

Pt.CSx.04

Pt.CSx.05

699 482.79 5 184 535.10

733.62

733.04

731.99

731.54

732.41
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731.20

731.20

730.97

730.55

730.67

730.35

730.67

730.35

730.28

730.28

729.90

729.90

730.55

730.97

699 472.12 5 184 541.62

699 476.93 5 184 545.99
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Mauer aus Beton

Magrone 10 cm.

Magerbeton 10 cm.

Opera provvisionale da demolire

Provvisorisches Bauwerk abzureißen

Punto di picchettamento

Absteckpunkt

geotessuto

Geotextil

Tubo di drenaggio Ø 200 mm

Drainagerohr Ø 200 mm

Coronamento (per almeno 2/3 dello

spessore del muro) con pietra naturale

con spigolo esterno continuo, lavorato

Mauerkrone (auf mindestens 2/3 der

Mauerstärke) mit Naturstein, mit

behauenen, durchgehenden

Außenkanten

0.50

Rivestimento in pietra naturale locale sp. = 30 cm.

Verkleidung mit örtlichem Naturstein D.= 30 cm.

(Ancoraggio mediante fioretti 3Ø8 / m² e ancorante chimico)

(Verankerung mittels Stahlstangen 3Ø8 / m² und Injektionsmörtel)

Tessuto geocomposito drenante

Ciglio stradale

Brandstrasse

10

1

Cunetta in cemento

Rinne aus Beton

0
.
2

5

Punto di picchettamento

Absteckpunkt

8%

10

1

PROSPETTO - ANSICHT

1 : 20Sassi di dimensioni adeguate

Steine mit angemessenen Abmessungen

SI - JA

NO - NEIN

Coronamento con pietra naturale, con spigolo esterno continuo, lavorato

Mauerkrone mit Naturstein, mit behauenen, durchgehenden Außenkanten

m

a

x

 

3

÷

4

 

c

m

Sassi di dimensioni NON adeguate

Steine mit NICHT angemessenen Abmessungen

Connessure (fughe) troppo larghe

Zu großen Stoßfugen

m
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2

0

 

÷

 

2

5

Pietre a spigolo vivo

Scharfkantige Steine

Calcestruzzo cls Rck 20 N/mm²,

inerti Ø max 16 mm,

classe di consistenza S1 (umida)

Beton cls Rck 20 N/mm²,

Zuschläge Ø max 16 mm,

Konsistenzbereich S1 (feucht)

Connessure costipate a

pestello

Stoßfugen mittels kleinen

Stampfer gestampft
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Pietre a spigolo vivo

Scharfkantige Steine

Calcestruzzo cls Rck 20 N/mm²,

inerti Ø max 16 mm,

classe di consistenza S1 (umida)

Beton cls Rck 20 N/mm²,

Zuschläge Ø max 16 mm,

Konsistenzbereich S1 (feucht)

MURO DI CONTRORIPA - HANGSTÜTZMAUER

DETTAGLIO - DETAIL

1 : 10

Fioretto di connessione a L 

4 Ø 8 / m² - L = 35 cm.

3

0

0
.
2
5

Coronamento (per almeno 2/3 dello spessore del muro) con

pietra naturale con spigolo esterno continuo, lavorato

Mauerkrone (auf mindestens 2/3 der Mauerstärke) mit

Naturstein, mit behauenen, durchgehenden Außenkanten

0
.
3
0

Fioretto di connessione a L 

4 Ø 8 / m² - L = 35 cm.

0
.
3
0

Fioretto di connessione a L 

4 Ø 8 / m² - L = 35 cm.

Calcestruzzo cls Rck 20 N/mm²,

inerti Ø max 16 mm,

classe di consistenza S1 (umida)

Beton cls Rck 20 N/mm²,

Zuschläge Ø max 16 mm,

Konsistenzbereich S1 (feucht)

SEZIONE ORIZZONTALE

DETTAGLIO - DETAIL

1 : 10
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Ausführungsplanung

Progettazione esecutiva

Baulos H81 Bahnhof Franzensfeste

Lotto H81 Stazione Fortezza
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